
• Horaires et contact de la réception

Opening hours and contact information

• Infos pratiques restauration

Something to eat and drink?

• Installations et services de l’hôtel
Hotel premises and services

• Mobilité et stationnement

Mobility and parking

• Numéros d’urgence

Emergency contacts

NE CHERCHEZ PLUS

TOUT EST LÀ.

La roCHE SUR YON



Notre équipe de réception vous accueille 24h-24 7j/7 
Our team is present 24 hours a day 7 days per Week 

Pour la réception, composez le 9 sur le téléphone.

Pour appeler une autre chambre, composez le 0 puis le numéro de la 

chambre

Pour des appels extérieurs, composez le 0 + le numéro de téléphone. 
Telephone: For reception, dial 9 — Room to room, dial 0 — Outside calls, dial 0 + 

number. 

Besoin d’une connexion ?

Connectez-vous sur notre WIFI Fibre dédiée et profitez-en dans tout 

l’hôtel. 
Wifi: Need to connect to the web? — Ask the reception for more information. 

Toutes nos chambres sont équipées du Chromecast 

1 Connectez vous au Wifi de l’hotel « Campanile la Roche sur Yon »

2 Scannez le QR code sur la TV de votre chambrepour accéder au 

Chromecast 

3 Streamer vos applications préférées depuis votre mobile
Chromecast: want to see your movies on our TV? — Connect your self to the hotel Wifi, 

then scan the QR code on you room’s TV then stream from you mobile. Ask the 

reception for more information

CONNECTEZ 
A VOTRE SERVICE.



PETIT DEJEUNER - BREAKFAST

. . . . . . .

Lève-tôt ou lève-tard, peu importe : notre petit déjeuner vous attend 

De 06h30 à 10h du Lundi au Vendredi

De 07h30 à 10h Samedi dimanche et jours fériés

Quelle meilleure façon de savourer la journée qui commence ? 
Either an early bird or a late riser, enjoy our home-feeling and caring breakfast from 

6.30 am to 10 am on week days and from 7.30 to 10 am on week ends. What a better 

way to enjoy a new day? 

CAFE LOUNGE

. . . . . . .

Une petite faim ? À n’importe quelle heure du jour ou 

de la nuit, rendez-vous au bar pour profiter d’un en-cas 

chaud ou froid. Et ne passez pas à côté de notre carte des

boissons ! Bref, faites comme chez vous. 
Getting hungry? Day or night, at any time, grab a fresh snack at the Bar, 24-hours a 

day. Don’t forget to ask for our drinks menu as well! Eat as and when you like, just like 

at home!

POUR TOUS LES 

APPETITS.



REVEIL – WAKE UP CALL

. . . . . . .

Demandez à la réception de vous réveiller. Elle vous 

appellera alors à l’heure souhaitée pour un réveil tout en 

douceur.
Ask the reception to wake you up. They will call you at the desired time 

for a gentle wake-up call. 

AUSSI POUR LES ENFANTS - LIKE A CHILD

. . . . . . .

Pour le confort vos enfants en bas-âge, l’hôtel peut vous 

prêter ce dont vous avez besoin : , lit bébé, chauffe-

biberon, réhausseur.
For the comfort of your young children, the hotel can lend you what you 

need: pushchair, crib, babycot,  booster seat child, bottle warmer.

UN OUBLI ? ALL I NEED

. . . . . . .

Vous avez à disposition tout ce dont vous pourriez avoir 

besoin lors de votre séjour : Fer à repasser– Adaptateur – 

Sèche-cheveux – Lisseur – Cireuse à chaussures – Kit de 

couture.
Forgotten something? You have at your disposal everything you might 

need during your stay: Iron - - Adapter - Hair dryer (in room) - Shoe 

shine - Sewing kit.

NE CHERCHEZ PLUS

TOUT EST LÀ.



PARKING

PARKING Parvis de la Gare: 

Limiter à 3h par jour,  paiement sur horodateur 

Le stationnement est gratuit :

- la première heure de stationnement, du lundi au samedi 

matin ;

- le samedi après-midi ;

- le dimanche et les jours fériés.

PARKING Gare SNCF

vous avez également à droite de l'hôtel le parking public 

sous terrain "Gare Est" où vous aurez toujours une place 

Hauteur limitée à 1m85



SOYONS TOUS 

SOLIDAIRES ! 
LET’S STAND TOGETHER !

À la maison comme à l’hôtel, chaque geste compte pour notre planète 
At home or at the hotel, every small action matters for our planet!

Maintenir une température 

à 19°C, c’est parfait.
A room temperature at 19°C. It’s perfect.

Éteindre la lumière en sortant, c’est un jeu 

d’enfant !
Switching off the lights, it’s easy

Éteindre la TV, Ce n’est pas compliqué
Turning off the TV, it’s simple.

Économiser l’eau, 

ça coule de source
Saving water? 

Of course



NUMEROS 
D’URGENCE. 

POLICE : 17 

POMPIERS (Firefighters)  : 18

SAMU (Ambulance) : 15

N° Urgence Européen : 112 
European emergency number

. 

HOTEL CAMPANILE 
93 BOULEVARD LOUIS BLANC 

85000 LA ROCHE SUR YON

Tel : 00 33 (0) 2 51 48 31 77
Email: larochesuryon@campanile.fr



Que visitez ? 
What you can visit ?

Une image contenant texte, cercle, Police, capture d’écran

Retrouvez tous les points d’intérêts en scannant ce QR code 
Find any attraction to visit by Scanning this QR code

https://vendee-loisirs-et-decouvertes.com/


MERCI D’AVOIR CHOISI 

NOTRE HOTEL
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